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DISCOURS DE CLOTURE DU VIIIe CONGRES DU PARTI DU 

TRAVAIL DE COREE 

 

Le 12 janvier de l’an du 2021 

 

KIM JONG UN 

 

Chers camarades délégués ! 

Le VIIIe Congrès du Parti du travail de Corée tenu à un moment clé pour le développement 

et le renforcement de notre Parti et pour le progrès de l’édification du socialisme à la coréenne 

termine ses travaux après avoir délibéré de façon approfondie de tous les problèmes à l’ordre 

du jour et adopté les décisions correspondantes, grâce à l’enthousiasme ardent de tous les 

camarades délégués. 

Au cours du congrès, les camarades délégués ont participé activement à la discussion des 

problèmes posés avec la vive conscience d’être membres du Parti et un sens élevé des 

responsabilités. Ils ont montré sans réserve l’aspect combatif de notre Parti, parti de travail, 

de lutte et de progrès, en présentant des vues constructives et en s’accordant sur leurs 

intentions. 

Jusqu’à présent, de nombreux grands rassemblements et réunions politiques importants du 

Parti ont eu lieu au cours desquels les participants ont accepté et soutenu avec ardeur les 

politiques et les idées du Comité central du Parti, mais c’est la première fois que je ressens 

à ce VIIIe Congrès du Parti la grande et exceptionnelle passion de toute l’assistance 

enthousiasmée par la discussion des problèmes. Tous les délégués ont examiné de façon 

active et sérieuse les problèmes posés en s’attachant à la réussite de notre révolution et en y 

liant leur sort et celui de leurs enfants, participant ainsi avec enthousiasme aux travaux 

intensifs du congrès. 

Je suis profondément touché des efforts énergiques et persévérants consentis par tous les 

camarades délégués pour définir les orientations, la stratégie et la tactique de notre lutte, les 

plus pertinentes et puissantes, toujours conscients des attentes des millions de camarades 

membres du Parti et des dizaines de millions de citoyens qui suivent le présent congrès. Ils 

assument avec moi la lourde responsabilité du progrès et du développement du travail 

révolutionnaire. J’en ai tiré une force immense et je vous en suis très reconnaissant. 
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La ligne révolutionnaire et les plans de lutte immédiate fixés par le VIIIe Congrès du Parti 

donneront à tous les membres du Parti et au peuple entier un grand espoir en l’avenir, les 

encourageront à de nouveaux combats et exploits et apporteront un changement radical 

au renforcement organisationnel et idéologique de notre Parti et à l’accroissement de son rôle 

dirigeant dans la révolution et le développement du pays. 

Camarades délégués ! 

A travers le VIIIe Congrès du Parti se sont manifestées une fois de plus la grande union 

et l’ardeur révolutionnaire propres à notre Parti et à notre peuple qui sont étroitement unis 

par une seule pensée et une seule volonté malgré de multiples défis et difficultés et vont de 

l’avant énergiquement vers de nouveaux objectifs de lutte. 

Tous les camarades membres du Parti, le peuple et les officiers et soldats de l’Armée 

populaire ont gardé jalousement leurs lieux de travail et leurs postes en l’honneur du VIIIe 

Congrès du Parti et ont témoigné à celui-ci leur soutien absolu et leur attente profonde par des 

succès sans pareil. 

J’adresse au nom du VIIIe Congrès du Parti mes remerciements chaleureux à tous les 

camarades membres du Parti, au peuple et aux officiers et soldats de l’Armée populaire qui, 

l’esprit toujours en éveil, ont fait preuve d’un dévouement et d’un esprit révolutionnaire sans 

bornes pour assurer le succès de ce congrès. 

Camarades délégués ! 

Le VIIIe Congrès du Parti du travail de Corée, congrès de lutte et de progrès, a manifesté 

la volonté inébranlable de nos révolutionnaires de porter toujours haut le drapeau du grand 

kimilsunisme-kimjongilisme et d’assurer sans faute la prospérité et le développement du 

socialisme à la coréenne, animés de confiance en la victoire et de courage. 

Il a analysé en détail les changements délicats de la situation intérieure et extérieure 

et l’ambiance objective et subjective qui influe sur notre révolution. Il a dressé un bilan exact 

des travaux de ces cinq dernières années et, en se fondant sur les nouveaux aspects des 

circonstances et de la situation de la révolution, a tracé des orientations stratégiques et 

tactiques scientifiques et précises pour la remise en ordre et le développement des bases de 

l’économie nationale et la consolidation du régime étatique et social, afin d’indiquer ainsi 

clairement l’orientation de l’ensemble des travaux du Parti et de l’Etat. 

Je suis certain qu’il s’agit là d’une nouvelle force motrice et d’un nouveau jalon précis 

pour notre progrès, enfin d’une occasion importante pour stimuler énergiquement notre 
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œuvre sacrée. 

Le VIIIe Congrès de notre Parti revêt une très grande importance pour le renforcement et 

le développement du Parti aussi. 

Ayant passé un grand trajet sur la voie du renforcement et du développement de notre 

Parti, nous sommes plus que jamais remplis de confiance et de fierté dans notre lutte et nous 

ressentons vivement l’importance de nos responsabilités, endossées de nous-mêmes. 

Les décisions du congrès du Parti constituent la stratégie et la tactique de notre Parti visant 

de nouvelles victoires dans l’édification du socialisme à la coréenne, la promesse faite par le 

Parti du travail de Corée à la révolution et au peuple, l’ordre suprême que donne notre 

grand peuple au Comité central du Parti. 

C’est dans cette noble conception que les membres du Parti et les camarades délégués 

doivent les accepter comme des tâches lourdes et glorieuses. 

L’avenir de l’œuvre socialiste dépend de l’application des tâches, avancées par le présent 

congrès du Parti, dont le plan quinquennal de développement économique national. 

Nous sommes tenus de réaliser parfaitement et sans condition les tâches fixées par le 

présent congrès du Parti pour donner un nouvel essor à notre révolution et assurer au plus 

tôt à notre peuple des conditions de vie meilleures et stables. 

Nous devons organiser l’étude des décisions du congrès du Parti en son sein pour favoriser 

la compréhension profonde des tâches de lutte et de la mission définies par le congrès du 

Parti et porter par une lutte énergique l’édification du socialisme à un nouveau palier. 

Dans cette optique, les organisations du Parti de tous les échelons sont tenues d’organiser 

des séances d’information pour s’armer des textes et des décisions du congrès du Parti, mener 

la discussion, l’organisation et le travail politique, puis engager une lutte énergique pour leur 

application avec une méthode précise. 

Il leur faut d’abord mobiliser l’esprit des membres du Parti de sorte qu’ils conduisent 

leurs collectifs vers de nouveaux exploits et miracles en tant que pionniers et engager 

énergiquement tous les secteurs, tous les citoyens du pays à appliquer les décisions du 

congrès du Parti. 

Il convient d’organiser l’étude des statuts amendés du Parti au sein de tout le Parti et 

d’accoutumer les organisations et les membres du Parti au respect des règlements des 

nouveaux statuts dans le travail et la vie du Parti en toutes occasions. 

Camarades délégués ! 
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Nous sommes confrontés toujours à d’innombrables obstacles et difficultés, mais notre 

détermination est inébranlable et notre avenir est rose. 

A l’avenir aussi, notre Parti restera infiniment fidèle à l’idée de primauté des masses 

populaires et fera tout son possible pour obtenir de nouvelles victoires dans l’édification du 

socialisme. 

Notre révolution progressera sans cesse en triomphant de toutes les difficultés tant que le 

Parti du travail de Corée dirigera avec clairvoyance la révolution et le développement du 

pays, en portant haut le grand kimilsunisme-kimjongilisme, drapeau invincible, et que nous 

avons pour nous la force irrésistible qu’est l’union étroite entre le Parti et les masses 

populaires. 

Allons tous de l’avant d’un pas énergique vers de nouvelles victoires de la révolution, 

animés d’une ferme confiance dans le triomphe de l’œuvre socialiste, de l’œuvre 

révolutionnaire Juche, étroitement unis autour du Comité central du Parti ! 

Convaincu que la stratégie de lutte et les orientations avancées par le présent congrès du 

Parti seront brillamment appliquées grâce à la combativité élevée, à l’union étroite, à l’ardeur 

patriotique extraordinaire et aux efforts persévérants des organisations et membres de tout le 

Parti, de tout le peuple et de tous les officiers et soldats de l’Armée populaire et que, par 

conséquent, l’édification du socialisme à la coréenne fera des progrès tangibles, je déclare 

clos le VIIIe Congrès du Parti du travail de Corée. 


